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60/40 es un nuevo concepto de almacenamiento
compuesto por módulos de diferentes alturas y longitudes,
que permite una total libertad compositiva para la oficina,
retail y todo tipo de espacios contract.

60/40 est un nouveau concept de rangement 
constitué de modules aux hauteurs et aux longueurs
différentes qui vous permettent de composer en toute
liberté vos espaces bureau, retail et contract. 

60/40 is a new storage concept composed
of modules of different heights and lengths
that enables full compositional freedom for the office,
retail and all types of contract spaces.

P R O F U N D I D A D  /  P R O F O N D E U R  /  D E P T H
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Un programa modular que permite zonificar,
generar espacios y articular puestos de trabajo.

Un programme modulaire facilitant la structuration
des zones disponibles, la création d’espaces
et l’articulation des différents postes de travail.

A modular programme that enables zoning,
creation of spaces and setting up workstations.



Se incorporan múltiples opciones
de conectividad en la serie que facilitan
el acceso a energía, voz y datos.

De multiples options de connectivité
ont été intégrées à cette gamme afin
de faciliter l’accès aux câblages énergie,
voix et données. 

Numerous connectivity options
that facilitate access to power, voice
and data are included in the series.

6 7



8 9

El sistema facilita la creación
de espacios, de forma ágil y flexible.

Le système permet de créer avec rapidité
des espaces facilement adaptables.

The system facilitates space creation
in a streamlined, flexible manner.



Caracterizado por sus puertas asimétricas, con un acento
en su perímetro, el sistema de apertura y el cambio entre grosores, 
genera juegos de sombras, volúmenes y profundidades.

Caractérisé par ses portes asymétriques, son encadrement,
son système d’ouverture et les jeux d’ombres et de volumes
créés par ses différentes épaisseurs et profondeurs.

It features asymmetric doors with an accent on the perimeter
and the original opening system. The variation in thickness
generates shadows, volumes and depths.
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A S I M E T R Í A  /  A S Y M É T R I E  /  A S Y M M E T R Y
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Nuevos acabados exclusivos con personalidad,
para los más exigentes.

De nouvelles finitions exclusives pleines
de personnalité, pour les plus exigeants.

New finishes with personality
for the most demanding.
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Un sistema que proporciona conectividad
y permite vertebrar los espacios
de trabajo contemporáneos.

Un système qui assure la connectivité
et permet de structurer les espaces
de travail contemporains.

A system that provides connectivity
and enables you to articulate
contemporar workspaces.

C O N E C T I V I D A D
C O N N E C T I V I T É
C O N N E C T I V I T Y
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Un sistema que se adapta a tu trabajo,
para que todo esté a tu alcance con facilidad.

Un système qui s’adapte à votre travail
et qui vous permet d’avoir tout ce dont
vous avez besoin à portée de main. 

A system that adapts to your work so that
everything you need is easily within reach.
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60/40 te ayuda a presentar
la mejor imagen de tu actividad. 

60/40 vous aide à présenter
la meilleure image de votre activité. 

60/40 helps you to present
the best image of your activity.
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T E C H N I C A L

F I N I S H E S



W 1 0 0  x  D 4 5  x  H 1 9 4 W 8 0  x  D 4 5  x  H 1 9 4

W 8 0  x  D 4 5  x  H 1 5 6

W 8 0  x  D 4 5  x  H 1 1 7

W 1 0 0  x  D 4 5  x  H 1 5 6

W 1 0 0  x  D 4 5  x  H 1 1 7

W 1 6 0  x  D 4 5  X  H 7 2 - 7 5W 8 0  x  D 4 5  x  H 7 2 - 7 5W 1 0 0  x  D 4 5  x  H 6 0

M O D U L O S  1 0 0 M O D U L O S  8 0



T e r c e r  n i v e l
T r o i s i è m e  n i v e a u  /  T h i r d  l e v e l

W100

W100

H194

H194 H156 H117 H72-75

* Trasera especial para armarios con accesorios.
 Arrière especial pour armoire avec accessoires.
 Special rear for cabinet with accessories.

H156 H117 H117* H60 H60*

W80

A c c e s o r i o s  m e t á l i c o s
A c c e s s o i r e s  m é t a l l i q u e s  /  M e t a l  a c c e s s o r i e s

C a j o n e s  a c c e s o r i o s 
T i r o i r s  a c c e s s o i r e s  /  A c c e s s o r y  d r a w e r s

M e l a m i n e  /  M é l a m i n e  /  M e l a m i n e

T r a s e r a s  a c ú s t i c a s  W 1 0 0
P a n n e a u x  a r r i è r e  a c o u s t i q u e s  W 1 0 0
A c o u s t i c  r e a r  s i d e  W 1 0 0

T r a s e r a s  a c ú s t i c a s  W 8 0
P a n n e a u x  a r r i è r e  a c o u s t i q u e s  W 8 0
A c o u s t i c  r e a r  s i d e  W 8 0

A C A B A D O S  /  F I N I T I O N S  /  F I N I S H E S

H5
Haya 05
Hêtre 05 / Beech 05

W6
Wengué 06
Wengé 06 / Wenge 06

B3
Blanco 9003
Blanc 9003 / White 9003

DP
Dauphin
Dauphin / Dauphin

AL
Aluminio
Aluminium / Aluminium

TI
Titanio
Titane / Titanium

NE
Negro
Noir / Black

NS
Nogal Siena
Noyer terre de Sienne / Siena Walnut

RA
Roble Aurora
Chêne Aurora / Aurora Oak

AA
Arce Americano
Érable Américain / American Maple

RZ
Roble Azabache
Chêne Noir / Jet Oak

100 200 200

96,4



S - O N E  S L I M
T a p i z a d o s  /  T i s s u s  /  U p h o l s t e r y

494
Gris
Gris / Grey

452
Azul
Bleu / Blue

432
Violeta
Violet / Violet

446
Verde
Ver t / Green

474
Naranja Ar izona
Orange Arizona / Ar izona Orange

S - T W O  D U O
T a p i z a d o s  /  T i s s u s  /  U p h o l s t e r y

202
Gris
Gris / Grey

225
Azul
Bleu / Blue

219
Fucsia
Fuchsia / Fuchsia

234
Verde Oliva
Ver t Olive / Olive Green

239
Naranja Ar izona
Orange Arizona / Ar izona Orange

S - T W O  E R A
T a p i z a d o s  /  T i s s u s  /  U p h o l s t e r y

E11
Forecast CSE11
(Gris / Gris / Gray)

E20
Aeon CSE20
(Azul cielo / Bleu ciel / Sky blue)

E08
Chapter CSE08
(Azul / Bleu / Blue)

E19
Calendar CSE19
(Salmón / Saumon / Salmon)



Los colores y materiales representados en dicha publicación
pueden diferir ligeramente de la realidad debido a los límites de impresión.

Les coloris et les matériaux peu vent différer légèrement
de la réalité duaux limitations du système d’impression.

Colour sand materials displayed in this brochure
can differs lightly from reality due to the printing limitations.

*  Acabados solo disponibles para estante fino, trasera armario Connection,
 accesorio metálico divisor vertical y horizontal.

 Finitions disponibles uniquement pour les étagères fines, le fond des armoires 
Connection, l’accessoire métallique de séparation vertical et horizontal.

 Finishes only available for thin shelf, Connection cabinet rear,
 vertical and horizontal steel divider accessory.

M e t a l  É p o x y
M é t a l  E p o x y  /  E p o x y  M e t a l

B3
Blanco (Ral 9003)
Blanc / White

AT
Aluminio Texturado
Aluminium Texturé / Textured Aluminium

TI
Titanio
Titan / Titanium

NE
Negro (Ral 9011)
Noir / Black

MZ*
Mostaza (Ral 1032)
Moutarde / Mustard

SM*
Salmón (Ral 3012)
Saumon / Salmon

TQ*
Turquesa (Ral 5018)
Turquoise / Turquoise



Diseño de producto y dirección de arte: Ovicuo Design Bcn, infografía 3D: JG Studio y Otzarreta Comunicación, fotografía: Befree Studio, diseño gráfico: Q-art

Disponemos desde hace años de la certificación
de calidad ISO 9001 y del sello TECNALIA, entidad 
que verifica y homologa las materias primas
y el cumplimiento de las diferentes normativas
europeas aplicables al mobiliario de oficina.
En política de respeto al medioambiente, hemos 
implementado y certificado todas las medidas recogidas 
en la normas ISO 14001 e ISO 14006, y también
ofrece bajo demanda la certificación forestal de la 
cadena de custodia por los sistemas PEFC y FSC

®
, 

garantizando que la madera utilizada procede
de una gestión forestal sostenible. 
El cumplimiento de todas estas normas facilita la 
obtención de puntos LEED con nuestros productos.

Notre societé dispose depuis plusieurs années,
du certificat de qualité ISO 9001, et du label 
TECNALIA, entité qui vérifié et homologue les matières 
premières, et certifie la conformité aux différentes 
normes européennes applicables au mobilier de bureau.
En ce qui concerne notre politique de respect pour 
l’environnement, nous avons implanté et certifié toutes 
les directives recueillies dans les normes ISO 14001 
et ISO 14006, et offre aussi sous demande du client, 
la certification forestière selon système PEFC et 
FSC

®
, en garantissant que la matière utilisée provient 

d’exploitations à bois soutenables.
La conformité à toutes ces normes, facilite l’obtention
de points LEED avec nos produits.

Our company has the quality certification ISO 9001 
and TECNALIA for years, institution that verifies 
and standardizes raw material and compliance with 
European norms applicable to office furniture.
Regarding to environmental policy, our company has 
implemented and certified all the measures contained 
in the ISO 14001 and ISO 14006, and also supplies by 
demand the forest certification of chain of custody for 
PEFC and FSC

®
 systems, ensuring that the wood used 

comes from sustainable forest management.
Compliance with these standards facilitates obtaining 
LEED points with our products.

M A T E R I A L E S   /  M A T É R I A U X  /  M A T E R I A L S

Materiales reciclados y metales de segunda fusión
Matériaux recyclés et de métaux de seconde fusion.
Recycled materials and secondary metals.

P R O D U C C I Ó N  /  F A B R I C A T I O N  /  P R O D U C T I O N

Procesos de producción respetuosos con el medio ambiente.
Processus de fabrication respectueux de l’environnement.
Production processes that are environmentally friendly

R E C I C L A B L E  /  R E C Y C L A B L E  /  R E C Y C L A B L E

Los componentes de nuestros muebles son facilmente separables y reciclables.
Les composants de nos meubles sont facilement démontables et recyclables.
The components in our furniture are easy to separate out and recycle.

T R A N S P O R T E  /  T R A N S P O R T  /  T R A N S P O R T

Minimizamos el impacto del transporte y embalaje en el medio ambiente.
Réduction maximale de l’impact du transport et des emballages dans l’environnement.
We minimise the impact of transport and packaging on the environment.

U S O  /  U T I L I S A T I O N  /  U S E

Nuestros productos son ergonómicos y seguros para los usuarios. 
Nos produits sont ergonomiques et surs pour les utilisateurs.
Our products are ergonomic and safe for users.

Q U A L I T Y
&  E C O L O G Y
C A L I D A D  Y  E C O L O G Í A
Q U A L I T É  E T  E C O L O G I E
Q U A L I T Y  A N D  E C O L O G Y  



JG Group
Ctra. Sabadell a Mollet, Km 5
Santa Perpètua de Mogoda, 08130
Barcelona, España

Tel. +34 93 544 34 34

jggroup@jggroup.com
www.jggroup.com




